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VARP 2023

Erneuerung der Aufstiegsanlage
SONNENLIFT mit Erweiterung
der zugehörigen Skipisten

Rinnovo dell'impianto di risalita
SONNENLIFT con ampliamento
delle piste da sci annesse

Klausberg Seilbahn AG /
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I-39030 Steinhaus / Cadipietra (BZ)
Enz Schachen / Enz Schachen, 11
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RODUNGSPLAN          M. 1:2000
PIANTA DISBOSCAMENTO
LEGENDE - LEGENDA

best. Aufstiegsanlage - impianto di risalita esist.
abzub. Aufstiegsanlage - impianto di risalita da demol.
best. Skipisten - piste da sci esist.
gepl. Skipisten - piste da sci in prog.
aufzul. Skipisten - piste da sci in dismiss.
nicht geneh. Skipisten - piste da sci non approv.

best. Bauten - edifici esist.

Gemeindegrenze - confine comunale

Naturpark RIESERFERNER-AHRN - parco naturale VEDRETTE DI RIES-AURINA
Natura 2000 Grenze - confine Natura 2000

best. Trinkwasserleitung - condotto dell'acqua potabile esist.
best. Regenwasserleitung - condotto dell'acqua piovana esist.
best. Schmutzwasserleitung - condotto dell'acqua di scarico esist.
best. Stromleitung - condotto elettrico esist.

KOORDINATENSYSTEM - SISTEMA DI COORDINATE
ETRS89 / UTM ZONE 32N (EPSG:25832)

Gewässer - acque

Rodung nicht wiederaufforstbar (ohne Änderung) - disboscamento non rimboscabile (senza modificha)
Rodung wiederaufforstbar (ohne Änderung) - disboscamento rimboscabile (senza modificha)
zusätzliche Aufforstung (ohne Änderung) - rimboschimento aggiuntivo (senza modificha)
Rodung nicht wiederaufforstbar (Erweiterung) - disboscamento non rimboscabile (ampliamento)
Rodung wiederaufforstbar (Erweiterung) - disboscamento rimboscabile (ampliamento)
zusätzliche Aufforstung (Erweiterung) - rimboschimento aggiuntivo (ampliamento)
Rodung nicht wiederaufforstbar (Reduzierung) - disboscamento non rimboscabile (riduzione)
Rodung wiederaufforstbar (Reduzierung) - disboscamento rimboscabile (riduzione)
zusätzliche Aufforstung (Reduzierung) - rimboschimento aggiuntivo (riduzione)
Rodung nicht wiederaufforstbar (nicht genehmigt) - disboscamento non rimboscabile (non approvato)
Rodung wiederaufforstbar (nicht genehmigt) - disboscamento rimboscabile (non approvato)
zusätzliche Aufforstung (nicht genehmigt) - rimboschimento aggiuntivo (non approvato)

ZUSAMMENFASSUNG
RIEPILOGO
Änderung
modificha

ohne Änderung - senza modificha

Erweiterung - ampliamento

Reduzierung - riduzione

nicht genehmigt - non approvato

derzeitig - attuale

zukünftig - in futuro
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8,07 ha 4,32 ha 3,89 ha

0,85 ha 1,15 ha 0,19 ha

4,65 ha 0,81 ha 0,05 ha

0,18 ha 0,46 ha 0,09 ha

12,39 ha

2,00 ha

0,64 ha

5,46 ha

4,18 ha

0,66 ha

0,09 ha

4,60 ha

18,49 ha 12,90 ha 5,59 ha 4,03 ha 8,87 ha

14,39 ha 8,92 ha 5,47 ha 4,08 ha 4,84 ha

best. Oberflächenentwässerung (Graben) mit Schacht - scarico dell'acqua superficiale (canale) con pozzetto esist.
gepl. Oberflächenentwässerung (Leitung) mit Schacht - scarico dell'acqua superficiale (condotto) con pozzetto in prog.

H/B = 800 / 1350 (1.08m²) Allplan 2022
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D. Gasser26.01.2023

03.01E

G21007ALL2105

ALLGEMEINE PLÄNE ELABORATI GENERALI
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